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292 Dryevis ‘Akpitng

kai &v oU ool &péon, YépovTa, kai é0E V& TO TrOINTwW.»

‘0 Epws TikTel TO @IAIV kai TO @Al TOv T6bov, G4.6
& wdhos Biber pépipvas, Evwoids Te kai ppovTidas, G4.8
KaToTOAP& Kal kivBuvov Kol Xwpiopov Yoviwy, G4.9. 11
féAacoav auTipdyeTal, TO TUp oU Biahoyilel G4.12
kad TiTroTe oU AoyileTan 6 OBV ik THV &y &Tnv- G4.14
EykpepvoUs oU AoyileTal, ToUs TOTAHOUS oUBOAWS,
T&s &y puTvias QVATTaUo v kal Tas KAEIooUpas K&QRTTOUS. G4.16-17

Kai 6001 Bacavifeabe 81° &y dmny kopaciov,
&kovoaTe Bi&x ypails <ékeivoov> T@V ‘EAN Vv
wdoa kal aUTol Utropeivactv Péoava Bik Tov Trdbov.
BAéTreTe, of &vayvdokovTes, Tous GPIoTELS tkeivous,
ToUs “EAAnVas, Tous BaupaocToUs Kai OvopaaToUs oTpaTITas,
<kai> éAa boa tyivouvta Bik éxeivnv ThHy ‘EAévny,
&7e tkateTToAéunoav dmacav THyv ‘Aciav,
kad TwavTes E6oEdodnoav Bix Tepioonv avdpeiav,
kad TTEAW €l EpwTikd &GAAOS TIS OUY UTTESTT).
Kai oU Aéyopev kauyiopata i TAGopaTa ko pubous C4.27
& "Opnpos fyedoaTo kai | &AAor Tév ‘EAAAvewv. 161r
TabTa yap pibor <ou> Aéyovtal, xauyiopota o AaAolvTtal,
AN &AnBevouv Ek TTavTds: undeis oUV ATMOTHON
&5 Ayw Thy &ARBetav ToU BaupaoTol "AkpiTn.
Mathp Tou NTov & dpIpds, 6 MoUgoupos EKeIvVos, -

G4.36

701 oU Alexiou: oubév E

702 Epws Alexiou: Epwv E

703 péppvas Hesseling: pépepvas B

704 xatatoApd Chatzis, 1930, 19, c[. G4.11: kard TWOAAfv E kad amweiAfiv Alexiou.
note

705 8&Aaocoav Alexiou: 1) 8&Aacoa E

706 & woddv Alexiou: 0wV 1) ¢ E mébos Garandoudis, 1993, 207

707 Eyxpepvous Trapp: kai Tous éykpepvous B )
708 1as &ypuTviag dvdrauotv kai 1as kAelgoUupas kautrous Politis, 1973, 344: ka1
T&s KANOOUPAS KAHTTOUS: TAS dypriviag &vairauais B

710 txeiveov added by Kyriakidis, 1946, 422

711 &i&x Alexiou: cos da E

712 &proTels Alexiou: aovépas E

713 vous! Kalonaros: tas E

714 kai dAa Alexiou: GAA& E 81& Trapp: s Six E

715 &ve tkaverolépnoav Kalonaros: 6Tt txaTemrorépioey E - Aciav Alexiou: Zupiav E
716 &k mepioohy Alexiou: cs S Thv meprony Tou E

718 pubous Hesseling: 0Upous E

719 & Alexiou: & E "Opnpos Chatzis, 1930a, 235: dpupds B

720 oV added by Karayanni, 1976, 106, 125

723 Nathp Alexiou: 6 watip E
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and if this is not to your liking, old man, I shall do the same to you."
Love begets the kiss and the kiss desire,

desire gives rise to anxictics, worrics and concerns;

it ventures on danger and separation from parents,

it fights against the sea, it reckons fire as nothing

and, because of love, he who desires pays no heed to anything;

he pays no heed to cliffs, none at all to rivers,

he counts sleeplessness as rest and mountain passes as plains.
And all you who are tormented by love of a girl,

you have heard in the writings of the famous Hellenes

how many torments they too endured for the sake of desire.

Look, readers, at those valiant men,

the Hellenes, marvellous and renowned soldiers,

and all that happened lor the sake of the famous Helen,

when they waged war throughout Asia

and all were praised for prodigious bravery,

and yet not even one of them could withstand the force of passion.

And we are not repeating the boasts or fictions and storics

which Homer and other Hellenes lalsely invented.

For these events are not storics that are told nor boasting that Is
repeated

but they arc all completely true: let no one disbelicve

that I am telling the truth about Akritis, the marvellous Frontiersman.
His father was the emir, the famous Mousouros

701-1088 These lines form Alexiou's “The Youth and Wedding of Akritis’; cf.
G4.1-952. Digenis' hunting and courtship would have been part of *Digenis.
702-38 CL G4.4-64. Th e on love, present in G as well as E, was clearly part of

. wzards implicit in love (fire, shipwreck and in
particular the separation from parents) secems to place the or il version of these lines

in the context of the novel-writing experiment of the mid-twelfth century. G and E share
the same sequence ol material: rellection on love and recapitulation of the emir's tale
followed by the young Digenis” wish to go hunting.

719 The characterisation of the Homeric stories as false is a theme current in the twelfth
century: sce note on (G4.25-306.

723 The emic’s gencalogy has been given previously at E145; here we are told his name.
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294  Aiyeviys ‘AxpiTng

d1oU dvatpéeny s Tupiav, méow s Bapuidva,

725 Ko G5 B1&x &vdpeiav Tou TV TOMRAY, THY TEPITOTY TOU ppoVQ,
oUMPOUATY ETTOINOOTIV oi yépovTes Zupias .
kod TOV goUAT&VOV TO EITTATIV Kai GUIpAV TOV ETTOIKAV.
Kai Tproxihious Tov Edwoav Tolpkous kai "ApoPitas C4.38
kai EToinoav Tov E§akousTov eis TT&oav THY Zupiav:

730 ko €1YeV kai ToUs &youpous Tou &AAous TEVTAKOT{OUS.

"ETriipev Tous kad EEPnkev 6w eis Pawopaviav: 4.40
16 ‘HpakAéws tkoUpoeuoey, TO Kéviov kai "Apdpr. G4.41
Kopé&aiov amripmragev, ToU ‘AxpiTn THY pnTépav, C4.43
Kai &aTd T KAAAT T& TTOAAG, T& EP&oTalev 1) KOPT, G4.44
735 yivetov XpioTiavos kai aUTiy eUAoynOn. G4.46

Kai & €l Tfjs kdpns GBeAQOS fitov 6 KwvotavTivos,
aUTds yap ETTONEUNOEY Glip&y, TOV yauTpdy Tov,
TOV BaupaoTOV vewTEpoV, ToU "AKpiTn TOV TTaTEPA.
Kai 1671 | 6 "Axpitns <Aryevis>, 6 BaupaoTOS EKETVOS, 161v
740 pbdvos Tou Utrebaupaley Bid Tas avdpayabias Tou
kai &md pikpdBev fip§aTo TOV EUTOV TOV BoLdler.
Koi <TéTE> Godv EyEveTo Buodeka ETGV Kkad pdvov, G4.85
HA0ev TTpds TOV TraTépav Tou, TolaUTa TOV OUVTUXQiVEL:
« W ToTE BEAw KUV Y&V AaryoUBia kai TrepdiKia
745 AUT& TGOV YwplaTav eloiv, Tol kuvnyav epdikia,
&pyovTes Bt vewTepol Kai eUyEvidv Toudia
AéovTas kol &pkous kuvnyolv kai &ANa Beva Onpia.
Kai oU BéAw Sofachfjvan £y ws &1rd ToU TMaTPOS Hov,
SAAG BoEdoev <Oéhw> Eyco TraTépav kail pnTépav:
750 v 50€aodijs, APEVTX oV, EK TES &udpayadies pov.

724 &is' Alexiou: gis Tiv E eis? Trapp: eis Thv E

725 &vbpeiav Alexiou: Thv avdpiav E Tou? corr.. Thv E  ¢pdva Alexiou, note:

ppdveawv E i }

726 yépovTes Trapp: YépovTES &waons TAs E

728 Tproxihious Kalonaros: Tpeis X1Aious E

729 maoav Alexiou: &wagav E

732 "Hpariéws Alexiou: fiparAeos £ \ ]

736 Tijs kOpns &BeAOS Trapp: GBeAgOs Tiis KOPNS E

739 Aryevnys added by Alexiou

740 UmeBaUpalev E: E0aupdaleto Trapp

741 tautdv Hesseling: éviauTtov E

742 167e added by Alexiou

743 HABev corr.: TTpootiAfev E

745 ywpraTav Hesscling: xwprdtwv B o L
748 ou Trapp: ds E Sofaobijvar Eyc s Alexiou: xai eyw Sofaohijve, 6oav E
749 0éAw added by Hesseling
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who grew up in Syria, in Babylon,

and because of his great bravery and his prodigious good sense

the elders of Syria held a council

and spoke of it to the sultan and made him emir.

They gave him three thousand Turks and Arabs

and made him renowned through all Syria.

And he also had his own youngsters, another five hundred.

He took them and went olf into Roman territory.

He ravaged Herakleion, Tkonion and Amorion.

He abducted a girl, the mother of Akritis the Frontiersman,

and because of the great beauty which the girl showed,

he became a Christian and married her.

One of the girl's brothers was Constantine,

and he fought the emir, his brother-in-law,

that marvellous young man, the father of Akritis the Frontiersman.
And then that marvellous Digenis Akritis,

through his own cllorts, was admired for his valiant deeds

and from childhood began to win glory for himself.

Then just as he was turning twelve,

he went up to his father and this is what he said to hin
“How long shall I be hunting hares and partridges?

Hunting partridges is what peasants do,

but young lords and the sons of the high-born

hunt lions and bears and other licree beasts.

I don’t want to be famous because of my father

but [ want to bring fame to my father and mother,

and [ want you to be famous, my lord father, because of my valiant

deeds.

732 This series of tlowns corresponds o the raids mentioned at G1.292-5 and repeated
at G4.41-3, details not previously given in E.



